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  Общее число полученных рекомендаций (301) 

Принято (211) 

Принято к сведению (90) 

  Принятые рекомендации (211) 

144.15, 144.23–25, 144.28–29, 144.31–40, 144.43–48, 144.50–55, 144.67–90, 144.106–113, 

144.115–126, 144.129–156, 144.158–163, 144.165, 144.166, 144.168, 144.170–189, 

144.191–203, 144.205–210, 144.213, 144.214, 144.217–238, 144.240, 144.241, 144.243, 

144.244, 144.247, 144.248, 144.250, 144.252, 144.254–256, 144.258, 144.260–273, 

144.277–280, 144.292–298, 144.300 

  Предотвращение пыток и насильственных исчезновений 

144.66 

 В течение довольно долгого времени существовала злонамеренная тенденция 

называть все случаи пропажи без вести «насильственными исчезновениями» с целью 

очернения правительства Бангладеш (ПБ). В законодательстве Бангладеш отсутствует 

такая терминология, как «насильственные исчезновения». В уголовном 

законодательстве содержатся положения о «похищении» или «умыкании», которые в 

равной степени применимы к каждому отдельному человеку, включая сотрудников 

правоохранительных органов. 

  Рекомендации, принятые к сведению (90) 

144.16, 144.41, 144.42, 144.114, 144.164, 144.167, 144.169, 144.204, 144.242, 144.259, 

144.289 

  Ратификация Конвенции о насильственных исчезновениях (4) 

144.1–3, 144.5 

 Бангладеш работает в тесной координации с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций, в частности с Советом по правам человека (СПЧ) 

и его механизмами, а также с договорными органами. Бангладеш является участником 

восьми из девяти основных документов по правам человека. Бангладеш по-прежнему 

привержена исполнению документов, участником которых она является, и принимает 

необходимые правовые и институциональные меры для выполнения вытекающих из 

них обязательств. ПБ считает, что для ратификации любой другой конвенции 

потребуются последовательные национальные усилия по разработке согласованной 

правовой основы, наращиванию институционального потенциала учреждений по 

осуществлению и достижению консенсуса среди заинтересованных сторон. Несмотря 

на это, Бангладеш конструктивно сотрудничает с Рабочей группой Организации 

Объединенных Наций по насильственным или недобровольным исчезновениям 

(РГННИ). 

  Ратификация Конвенции о беженцах (5) 

144.4, 144.17–20 

 Хотя Бангладеш не является участником Конвенции о статусе беженцев и 

Протокола к ней, равно как и Конвенции о сокращении безгражданства, Бангладеш 

всегда придерживалась основных принципов международного режима защиты, в том 

числе принципа невыдворения. Бангладеш на протяжении трех десятилетий 

принимает насильственно перемещенных граждан Мьянмы, и в настоящее время более 

1,2 млн рохинджа из Мьянмы находят временное убежище в Бангладеш. Бангладеш 

обеспечивает их всеми видами предметов первой необходимости при содействии 
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международного сообщества, организаций системы ООН, а также национальных и 

международных неправительственных организаций (НПО). 

  Ратификация Факультативного протокола к Конвенции против пыток 

(ФП-КПП) (6) 

144.6–10, 144.13 

 ПБ признает важность факультативных протоколов к основным документам по 

правам человека, которые позволяют людям подавать жалобы непосредственно в 

соответствующие договорные органы, и в этом духе ратифицировало факультативные 

протоколы к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин (КЛДЖ) и Конвенции о правах инвалидов (КПИ). Однако ПБ считает также, 

что прежде, чем разрешить такие прямые сообщения, необходимо принять 

национальное законодательство, планы действий и стратегии, с тем чтобы обеспечить 

надлежащее исполнение действующих договорных обязательств. 

 ПБ вкладывает средства в развитие и укрепление национальных учреждений, 

в частности Национальной комиссии по правам человека (НКПЧ), чтобы обеспечить 

надлежащее выполнение обязательств Бангладеш в области прав человека. 

ПБ хотелось бы видеть существующее национальное учреждение сильным и 

эффективным до его вступления в какой бы то ни было международный механизм 

подачи и рассмотрения жалоб по вопросам прав человека. 

  Ратификация второго Факультативного протокола к Международному пакту 

о гражданских и политических правах (МПГПП-ФП-2) (13) 

144.11, 144.12, 144.14, 144.56–65 

 В Бангладеш смертная казнь по-прежнему является действенной формой 

наказания и сдерживания за наиболее тяжкие и чудовищные преступления. Однако, 

прежде чем наказание будет окончательно исполнено, необходимо пройти несколько 

уровней защиты. Любое решение суда о вынесении смертного приговора 

автоматически направляется в отдел Высокого суда на утверждение. После 

утверждения у пострадавшей стороны остается право на апелляцию, пересмотр или 

повторное рассмотрение в Апелляционном отделе и, наконец, на обращение к 

президенту с просьбой о помиловании. До сих пор правительством не принято 

никакого решения об отмене, отсрочке смертной казни или введении на нее моратория. 

Однако постепенно смертную казнь вытесняют другие виды наказаний, например 

пожизненное заключение. 

  Права коренных народов/Конвенция МОТ № 169 (4) 

144.21, 144.274–276 

 В Конституции Бангладеш не выделена и не признана какая-либо группа 

меньшинств или община людей в стране в качестве «коренного народа». 

В действительности все граждане этой страны являются коренными жителями на ее 

земле. По Конституции, однако, признаны различные этнические группы, 

проживающие на территории страны, и их называют «этническими меньшинствами». 

В статье 23A Конституции предусматривается, что государство берет на себя 

ответственность за защиту и развитие уникальной местной культуры и традиций 

племенных и этнических общин. Равенство возможностей в сфере занятости на 

государственной службе независимо от религии, расы, касты, пола или места 

рождения обеспечивается как в законодательстве, так и на практике. Никому не 

запрещается баллотироваться на государственные должности из-за своей этнической 

принадлежности. 
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  Национальная всеобщая минимальная заработная плата (2) 

144.127 и 144.128 

 ПБ в первую очередь стремится бороться с безработицей путем создания в 

стране возможностей для трудоустройства и твердо намерено ликвидировать 

безработицу к 2030 году. 

 ПБ также предприняло ряд инициатив по реформированию сектора труда и в 

настоящее время вносит существенные изменения во многие области Закона о труде, 

такие как увеличение пособий для работников, упрощение процесса регистрации 

профсоюзов, повышение безопасности работников, продление декретного отпуска, 

ускорение процесса разрешения трудовых споров, а также обеспечение гигиены труда 

и безопасности на производстве. 

 ПБ стремится обеспечить достойную жизнь всем работникам и членам их семей 

и работает над установлением минимальных ставок заработной платы для работников 

различных профессий/отраслей с разной способностью к эффективному 

регулированию заработной платы. Оно занимается изучением соответствующих 

условий в различных профессиях и отраслях промышленности и рассматривает 

вопросы, связанные с установлением минимальной заработной платы. Совет по 

минимальной заработной плате периодически устанавливает и пересматривает 

минимальные ставки заработной платы для 43 промышленных секторов и выступает с 

инициативами по определению справедливых ставок труда еще для 13 промышленных 

секторов. В декабре 2023 года минимальная заработная плата для работников 

предприятий по производству готовой одежды была увеличена на 56,25 %. Наряду с 

серьезным обеспечением защиты прав всех работников, правительство вмешивается в 

ситуацию, когда эти права нарушаются в отношении какого-либо отдельного 

работника или группы работников. 

  Всеобщее медицинское страхование (1) 

144.157 

 Руководствуясь принципом «здоровье для всех», ПБ вкладывает значительные 

средства в сектор здравоохранения и создало общенациональную систему 

здравоохранения — от общинных клиник до специализированных медицинских 

учреждений. Во всех подокругах (упазилах) созданы медицинские комплексы, а в 

сельских районах — около 14 500 общинных клиник, которые представляют собой 

универсальные центры для обеспечения сельского населения бесплатной первичной 

медико-санитарной помощью и бесплатными необходимыми лекарствами. Около 

3000 общинных клиник предлагают услуги по квалифицированному 

родовспоможению. В результате материнская смертность снизилась до 163 на 

100 000 живорождений, неонатальная смертность — до 15, а смертность детей в 

возрасте до пяти лет — до 28 на 1000 живорождений. В рамках иммунизации детей 

был достигнут всеобщий охват. Государственные медицинские учреждения 

предоставляют услуги по нулевой или минимальной стоимости, охватывая почти 80 % 

населения. ПБ уделяет особое внимание повышению качества медико-санитарного 

обслуживания с помощью подготовленной рабочей силы. Приняв резолюцию, 

Генеральная Ассамблея ООН признала флагманскую модель общинной клиники 

передовой практикой для развивающихся стран и назвала ее «инициативой 

Шейх Хасины». 

  Конвенция о достойном труде домашних работников/Конвенция МОТ № 189 (1) 

144.22 

 Бангладеш является участником 34 конвенций МОТ, включая 

8 основополагающих конвенций. Правительство вместе с международными и 

внутренними партнерами продолжает выполнять обязательства по обеспечению 

трудовых прав. Бангладеш придает большое значение вопросам трудовых прав, 

достойных условий на рабочем месте, ликвидации детского труда и вопросам прав 

домашних работников и уже добилась поэтапного прогресса в этих областях. 
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Правительство рассмотрит вопрос о ратификации в надлежащее время 

соответствующих конвенций МОТ. 

  Открытое и постоянное приглашение мандатариям специальных процедур (2) 

144.26 и 144.27 

 Бангладеш сотрудничает с механизмами Специальной процедуры, включая 

РГННИ. Со времени проведения третьего цикла УПО Бангладеш 10 раз посещали 

7 мандатариев специальных процедур, что является самым высоким показателем 

среди всех государств — членов Организации Объединенных Наций. Правительство 

пребывает в процессе согласования взаимоприемлемых дат для посещения 

некоторыми мандатариями. Бангладеш считает, что направление постоянного 

приглашения не является единственным способом обеспечения полноценного 

сотрудничества со специальными процедурами. 

  Ответственность сотрудников правоохранительных органов (ПОО) (1) 

144.30 

 Важным аспектом подготовки сотрудников ПОО является разъяснение 

важности и необходимости соблюдения прав человека, а также последствий их 

нарушения. Вследствие этого ПОО Бангладеш в значительной степени ориентированы 

на соблюдение прав человека. Наряду с учебными мероприятиями, в ходе семинаров 

и других официальных и неофициальных совещаний проводится также 

разъяснительная работа о необходимости соблюдения закона, в том числе 

конституционных прав граждан. Если кто-либо из сотрудников ПОО нарушает закон 

или уличен в неправомерном применении силы или полномочий, он в обязательном 

порядке подлежит соответствующему наказанию, в том числе дисциплинарному или 

уголовному. 

  Вопросы ЛГБТИ/сексуальные права (9) 

144.49, 144.283–288, 144.290 и 144.291 

 Вопрос прав ЛГБТИ в Бангладеш представляет собой религиозный, 

социальный, культурный, моральный и этический вопрос. При решении этого вопроса 

правительство учитывает взгляды, чаяния, настроения и религиозные убеждения 

большинства жителей страны. Правительство стремится обеспечить соблюдение прав 

всех граждан. Бангладеш не считает необходимым создавать новый набор прав, 

который не является общепризнанным правом. 

  Специальное положение Закона о запрете детских браков (4) 

144.239, 144.246, 144.249, 144.257 

 ПБ взяло на себя обязательство ликвидировать детские браки к 2041 году. Закон 

о запрете детских браков 2017 года был принят, с тем чтобы положить конец этому 

злу. Согласно этому закону, минимальный возраст для вступления в брак для мужчин 

составляет 21 год, а для женщин — 18 лет. Учитывая, однако, социально-

экономические реалии, в разделе 19 содержится специальное положение, 

позволяющее вступать в брак, не достигнув установленного возраста, для улучшения 

положения несовершеннолетнего лица, по решению суда и с согласия родителей/ 

опекунов. Это положение не распространяется на браки, заключенные по 

принуждению, в результате изнасилования и похищения. Во избежание 

злоупотреблений разделом 19 были приняты Правила запрета детских браков 

2018 года, в которых уточняется порядок применения этого специального положения. 

 В целях полного искоренения в обществе детских браков был принят 

Национальный план действий по прекращению практики детских браков на  

2018–2030 годы. Была создана ИТ-система, позволяющая проверить возраст жениха и 

невесты на основании свидетельства о рождении, национального удостоверения 

личности и/или аттестатов об окончании учебных заведений. ПБ выплачивает 

стипендии 15 млн девочек-студенток, чтобы помочь предотвратить детские браки. 
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За период с 2012 года по апрель 2023 года в результате обращений по телефону 

службы доверия «109» были прекращены 10 024 детских брака. 

  Детский труд (1) 

144.245 

 ПБ обязалось искоренить детский труд во всех его формах к 2025 году в 

соответствии с целью 8.7 в области устойчивого развития. Национальная политика по 

искоренению детского труда 2010 года и Закон о детях 2013 года являются важными 

вехами на этом направлении деятельности. Начальное образование стало 

обязательным, и в секторе производства готовой одежды отсутствует детский труд. 

Чтобы продемонстрировать свою неизменную приверженность, Бангладеш в 

2022 году ратифицировала Конвенцию МОТ о минимальном возрасте для приема на 

работу 1973 года. 

  Изнасилование в браке (5) 

144.212, 144.215, 144.216, 144.251, 144.253 

 Бангладеш считает расширение прав и возможностей женщин и обеспечение 

гендерного равенства необходимыми условиями для долгосрочного устойчивого 

развития страны. Конституция Бангладеш гарантирует равные права женщин во всех 

сферах государственной и общественной жизни. Для защиты женщин от насилия 

принят Закон о предотвращении насилия в отношении женщин и детей. В Бангладеш 

принят Национальный план действий по предотвращению насилия в отношении 

женщин и детей на 2018–2030 годы. Рассмотрение дел о насилии в отношении женщин 

осуществляется судами в оперативном порядке. В Закон о доказательствах были 

внесены поправки, запрещающие принимать сведения о репутации в качестве 

показаний против жертв изнасилования. В соответствии с требованиями населения 

строжайшая мера наказания за насилие в отношении женщин была ужесточена до 

уровня смертной казни. Однако в рамках действующей в Бангладеш правовой системы 

отсутствует признание изнасилования в браке. На данный момент в стране еще не 

сложились необходимые социальные условия для введения такого термина в правовую 

систему Бангладеш. 

  Оговорки к статье 2 и пункту 1) с) статьи 16 КЛДЖ (1) 

144.211 

 ПБ рассмотрело вопрос о снятии существующей оговорки к статье 2 и 

пункту 1) с) статьи 16 КЛДЖ. По Конституции равные права женщин гарантированы 

во всех сферах государственной и общественной жизни страны. Правительство 

предприняло ряд шагов, включая пересмотр действующих законов и постепенное 

внесение необходимых поправок в законы, которые подрывают равные возможности 

для женщин и мужчин во всех сферах. Бангладеш добилась значительного прогресса 

в соответствии со статьей 2, содействуя равенству женщин в нескольких областях, 

и заняла первое место в Южной Азии по сокращению гендерного разрыва. 

Правительство рассмотрит вопрос о принятии рекомендации после проведения на 

основе широкого участия заинтересованных сторон многосторонних консультаций, 

направленных на достижение консенсуса между различными слоями общества, 

включая общины меньшинств. 

  Насильственно перемещенные граждане Мьянмы (НПГМ) (3) 

144.190, 144.299, 144.301 

 Хотя Бангладеш и не является участником Конвенции о статусе беженцев и 

Протокола к ней, но Бангладеш всегда придерживалась основных принципов 

международного режима защиты, в том числе принципа невыдворения. Несмотря на 

многочисленные трудности и проблемы, Бангладеш на протяжении трех десятилетий 

предоставляет временное убежище насильственно перемещенным гражданам Мьянмы 
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(НПГМ), и в настоящее время более 1,2 млн НПГМ предоставлено в Бангладеш 

временное убежище. 

 Правительство в сотрудничестве с международным сообществом, 

организациями системы ООН и национальными и международными НПО оказывает 

базовую гуманитарную помощь и услуги и ведет работу по их скорейшей, 

добровольной и устойчивой репатриации, в частности, путем организации 

мероприятий по развитию навыков и квалификации в соответствии с возможностями, 

имеющимися в Ракхайне, и расширению неформального образования для детей 

рохинджа по учебной программе Мьянмы для содействия их последующей 

реинтеграции в Мьянму после возвращения. 

 Перенаселенные и импровизированные лагеря проживания НПГМ в 

Кокс-Базаре снижают их уровень жизни, а также создают угрозу для окружающей 

среды и внутренней безопасности. Бангладеш создала остров Бхасан Чар с 

необходимыми удобствами, потратив около 350 млн долл. США из собственных 

средств, с тем чтобы снизить риск и снять напряженность в убогих лагерях 

Кокс-Базара. ПБ хотело бы переселить туда около 100 000 НПГМ из лагерей в 

Кокс-Базаре. До конца 2023 года около 35 000 НПГМ были добровольно переселены 

из лагерей Кокс-Базара. Организация Объединенных Наций и страны-доноры 

оказывают поддержку НПГМ, перемещенным туда на хорошо информированной и 

полностью добровольной основе. Источники средств к существованию на острове 

обеспечиваются ведением сельского хозяйства, рыбоводства, животноводства, 

ремесел, а также других приносящих доход видов деятельности. 

 После массового принудительного перемещения в 2017 году Бангладеш и 

Мьянма заключили три договора о скорейшей и устойчивой репатриации. 

К сожалению, за последние шесть с лишним лет ни один НПГМ не смог вернуться в 

Ракхайн. При поддержке международного сообщества Бангладеш добивается их 

скорейшей, добровольной и устойчивой репатриации в Мьянму. 

  Защита «далитов» и других обездоленных слоев населения (2) 

144.281 и 144.282 

 Согласно статье 28 Конституции Бангладеш, государство не дискриминирует 

граждан только по признаку религии, расы, касты, пола или места рождения. 

ПБ принимает различные меры в целях повышения качества жизни, расширения 

доступа к государственным услугам и интеграции в основное общество обездоленных 

в социально-экономическом и образовательном плане групп населения, включая 

далитов. К числу таких инициатив относятся предоставление им пособий по старости, 

стипендий на получение образования, их подготовка по вопросам получения средств 

к существованию и оказание им финансовой помощи для получения средств к 

существованию и т. д. 

  Закон о кибербезопасности (15) 

144.91–105 

 В соответствии со статьей 19 Всеобщей декларации прав человека (ВДПЧ) 

и статьей 25 МПГПП, гарантия свободы мнений и слова закреплена в Конституции 

Бангладеш. Правительство полностью привержено идее обеспечения свободы 

выражения мнений — как в интернете, так и в обычной жизни — и свободы прессы и 

средств массовой информации при условии соблюдения правил в отношении 

общественного порядка, приличий и морали, уважения к суду, распространения 

порочащих сведений и подстрекательства к любым правонарушениям. 

 Закон о цифровой безопасности (ЗЦБ) был принят в целях поощрения и 

создания безопасного цифрового пространства во имя наилучшего соблюдения 

интересов общества. В отношении некоторых его положений были сделаны оговорки, 

которые были приняты во внимание, и после тщательных консультаций с 

заинтересованными сторонами ЗЦБ был заменен Законом о кибербезопасности (ЗКБ). 
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 Новый введенный ЗКБ устранил опасения, которые имелись у многих в 

отношении предшествовавшего ему закона. Число правонарушений, за которые 

обвиняемый не может быть освобожден под залог, сократилось до 4 разделов с 

14 разделов в прежнем законодательстве, и невозможность освобождения под залог 

относится лишь к техническим правонарушениям. Повторные правонарушения не 

увеличивают наказания, что могло бы привести к более суровому наказанию по ЗЦБ. 

 Кроме того, не предусмотрено тюремного заключения за диффамацию, 

а наказание за ряд правонарушений смягчено в новом законе. ПБ считает, что ЗКБ 

создаст транспарентную, подотчетную и безопасную цифровую среду, не ограничивая 

при этом свободы, гарантированной в нашей конституции. 
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